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Vili. évfolyam

Felhívás a magyar nemzethez \
Nemcsak- a magyar Helikon, de a v - 

lágirodalom sem mutat lel oly magasra k - 
emelkedő költői alakot, a minő Mni Hőt- 
\ ős Józsel. A kiben a langes/, egyesült az 
aesthetikussal, a lei sziiletctt főnemes voll 
és Istentől hivatott népbarát, a kinél az ide­
alizmus éltető elemét képezte a gyakorlati 
reformtörekvésnek.

Mi, a kik fiatal szívvel olvaslak natív 
régen Eötvös költői müveit, akkor a uyö- 
nyorii ábrándokat bámultuk azokban; 
most, midőn újra elolvassuk e müveket’ 
megdöbbenünk rajta, bogy ezek az ábrán­
dok megannyi profécziák voltak, a mik cso­
da módon beteljesültek.

Akkoi sirtunk rajtuk, most Iriumlálva 
tapsolunk nekik.

Iklrij Eötvös Józsefnek minden vegénvo 
korszakot jelző phenomenális alkotás voll: 
a Kai'bausi, a l-’alu jegyzője, a Magyaror- 
szág 1514-ben. Az eszmék gazdasága, a 
szív mély érzelmei elfeledtetik az olvasóval, 
bogy ezek irányregények; de maga az irány 
a kitűzött czél is oly isteni eredetű ; a ro- 
konszenv az elnyomott népo.-ztály, a kitaszi- 
tott vallásfelekezet iránt; hivatkozás az em­
beriségre a szabadság az egyenlőség má­
zai végett.

E* mindez eszméknek a győzelmét 
megérte, sőt kivívni segített az államférfi, 
a miket mint költő, odarajzolt az. égre, oda­
varázsolt a délibábra. A Fata Morgana álom­
palotái kővé váltak: a költő megérte saját
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átalakulás korsza-

E ötvös

apotbeozisát a nemzeti 
kában.

Azért fokozott érdekünk báró 
József müvei most, a midőn azokat 
knavult győzelmek történeteit olvassuk; a kül- 
tŐ1 s/-é'|>ségek a mai kor teljes világításában 
»mg jobban kitűnnek.

l»e versenyeznek a költő müveivel po- 
»bkai munkálatai, a mikben a költő mint 
ember, mint philosoh, mint hazafi emelkedik 
ki messze magasra a mindennapiság gőz- 
koréljol. Ezeket úgy olvassuk mosl, mini az 
evangéliumot.

Uai’o Eötvös József munkáinak nem sza­
bad hiányozni egy miveit, egy előkelő ma- 
Jivar család asztaláról sem. De el kell azok- 
na '"eíalni a maguk helyét annak a néposz- 

I i;lly»»k a házában is, mely felszabadulását, 
emberi és hazafiul jogainak megadatását 
ezen mű\ ek hutásának köszönheti. 1 la egv 
gazdának sok az ár, álljanak össze hárman, 
négyén; cseréljék ki a müveket. A mely 
háznak a mestergerendáján báró Eötvös Jó­
zsel könyve ott fog állani. arra a házra ál­
dás száll az égből.

t »hajlandó, hogy ne legyen Magyaror­
szágon egyetlen társaskör, egyetlen "iskola, 
vg\ ellen család sem, melynek könyvtárában 
Eötvös József munkái, feltalálhatok ne lcgye- 
»ek ; kívánatosnak tartanuk, ha többen ab­
ból a czélból is megrendelnék Eötvös József 
műnként, hogy azokat szegényebb iskolák 
könyvtarainak adoinonyozzák.

A nagy költő, mint államférfi, mini a 
magyar kormány tagja, a lelkűidének me"-

49. szám.

Verseczi krónikás anekdoták.
VIII.

»Ügy idézi Verböczit, mint a „Vater“!
Ezt a szálú igét egy időben ugvanesnk 

sokszor hangoztatták városunkban, abban az idő- 
den, midőn fenekestül fel volt fordulva üt min- 
.Icm nudon Hertelendy Torontál vármegyei 
o spant, mint kormánybiztost kellett Ver.sriv.ro 

kü lu i, hogy csináljon rendet a város küzigaz- 
gatasaban.

öreg néhai Dr. Kuk tavi bitta minden 
ember »\ater«-nck e városban. Az üreo- a A a-

Cl.nCVCZést neni ;l ‘lóktorsága és tryogyitása- 
mak révén nyerte, mert hiszen tudva Van! hou v 
mikor a tűzoltó laktanya emeletét építették V-
; ™T8 *lelUrŰI ,cesetl Agy ács. veszedelmesen 
összeérvén magat <T, éppen ott időző A a- 
tci« maga kiabalta legjobban

— Gyorsan, gyorsan.' Kerítselek elő vala­
honnan egy doktori I

Szóval nem igen ‘gyógyíthatott ő itthon 
nagyobbára csak a kustélyi, vojvodinczi oláh' 
atyafiak koponyáit fódozgatta nagv verekedések 
után, és »Visum rcpertum«-ok kiállításával fog­
ai kozott; hanem mint politikus és befolyásos
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felelő munkát végezte: a vallás, a közműve­
lődés minisztere volt. Fő gondja volt a 
néptanítók ügyének emelése. Ez az osztálya 
a magyar társadalomnak az, melynek hiva- 
lasa Magyarországot másodszor is meghó- 
'litani, s melynek jutalma ezért — az ólet- 
iogytig tartó szegénység — fogadalom 
nélkül.

-V néptanítók sorsát egyhiteni még holta 
»lan sem szűnt meg a magyar közmüvelő- 
(les vezére, Iiesurrexit! A bolt betűk feltá­
madtak, jótékony meleget adni a magyar 
haza mostoháinak.

Es ez igy történt.
Atyjának szelleme megihlette méltó örö- 

ioiset, Báró Eötvös Lórándot, aki e halha­
tatlan nagyság minden munkájának tulajdon- 

■i Aal az Eötvös-alapra ruházta át azzal a 
jolelkű gondoskodással, hogy a teljes kiadás 
jövedelméből a Budapesten és Kolozsvárott 
ieiáiiilandó lanitók Házában a magyar ta­
nkok és professzorok gyermekei — feledke­
zel i és nemzetiségi külömbség nélkül — le- 
belőleg' ingyen élvezzék az internátus min­
den előnyét.

-Megjelennek tehát egyöntetű teljes ki­
adásiján báró Eötvös József összes költemé- 
nu'í, regényei politikai és bölcsei mi munkái, 
gondolatai és levelei, a mik eddig kinyom­
va nem is voltak, ami magában véve is 
nag'\, emlékezetes irodalmi esemény. De a 
mi tartalmilag gazdagabbá, kultúránkra néz- 
\i‘ pedig szinte korszakossá teszi e teljes 
kiadás megjelenését; az e vállalat jövedel­
mének 11 o v a fordi tása.

X (városatya, minta hazai ins német pár 
deniolto ki a »\ ater» elnevezést.

Állandóan, hosszú éveken ál elkeseredett 
harczi.'t vívott a német »Scliulverein«-nak abban 
az időben városunkban agitáló, s a Barit kor­
szak alatt nevelt helybeli apostolaival, az iiven j 
kaliberű repre/entáusokkknl, es különösen egx ik > 
liatal óriás városatyával, ki egyszerű iparos lé- | 
téré, s daczára annak, hogy alig végzett pár ele- j 
mi úsztál\ t ■ minden ki '/gyűlésen számtalan j 
törvényt, paragrafust, döntvényt idézett akar 
tartozott a tárgyhoz, akár nem szent áhíta­
tára az olvasás es iras mesterségében is alig 
járatos paraszt városatyáknak.

A ' \ uler«-t, ki a közgyűléseknek szintén 
egyik vezérszónoka vala, rendkívül bosszantotta 
elkeseredett ellenségének ezen ritka tudománya, 
féltette is a iiép.-zertiségét tőle.

■Sorra felkereste prókátor barátait, összesze­
dett tőlük egy nagy rakás törvénykönyvel s neki 
feküdt azok tanulmányozásának. A kaszinóban, 
társaskörökben csak arról szololt az ének, hogy 
a »X ater» lelcsap jogásznak. pedig ő, mikor 
látta, hogy vénsegere, ha doktor is, nem igen 
érti meg a törvényeket sutba vágta a jogi 
könyveket, de azért a legközelebbi közgyűlésen, 
midőn a »falu szája« ismét hajigáiódzott a pa­
ragrafusok kid felállóit i> is, s minden máso­
dik mondatában egy egy X. Y. évben hozott 
X. X. törvényczíkk X. \. paragrafusaira hivatko­

zott ■ ■ Csak úgy dűlt belőle a sok törvény.
A jogász városatyák, iákkor többen valá- 

: »‘ép mint most; a hivatalnokok megfeledkezvén 
i hely méltóságáról, a zöld asztal alatt a hasu- 

Imt lóglak- ne\éltükben, ki ki húzódtak a folyo­
sóra melynek boltiveit szinte megingatta a han­
gos kaezagás.

A nagy csomó hiúsággal telt fiatal város- 
iitxa. mid-,n bilin a nagy tetszést, melyet a »Vater« 
t-'fvenyidezesoi kelletlek, hogy az ő nimbusa 
csorbát ne szenvedjen szintén* felállott és kemó- 
ny-'n vissza vagdalt, hogy az X meg X' törvény 
paragrafusai meg azt meg azt mondják. így ment 
az ll;,r esztendeig. A későbbi jóságos öreg 
főispán is alig bírta megőrizni komolyságát, ily 
alkalmakkor ősz. fehér szakáin meg meg rengett 
az elfojtott nevetéstől, többször csengetett be­
le bele vágott — a szónokok szavába.

De uraim, tévedésben vannak .... 
azok a törvények . . . stb.

De a szónokokat nem lehetett elhalgat-
látni.

A »Vater» sem hagyta magát. Elkezdett 
lörvényczikkct idézni Mái n Terézia, Ibik József 
korából, majd visszament Mátyás királyra az 
Árpád házi királyokra egész Szent Istvánig. Idé­
zett tömérdek évszámot, két húr. ötszáz, 6 —- 8 
száz esztendőt csak úgy dobált ide oda.

Az öreg ckonomus városatyák szent áhí­
tattal balgalták, és csodálkoztak azon, hogy az
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Most ez már teljes diadalát jelenti az 
Eötvös müveiben elhintett eszméknek. Uyal 
korlati megvalósulását az ő álomképeinek. 
Megértését széditőon mély és tartalmas ál- 
amfilozófiai gondolatainak. Ebben feltámad 

a költő és államférfi, az egyik, hogy újra és 
újra gyönyörködhessen, a másik, hogy újra 
cselekedjék.

Kettős czélt szolgál igy mindenki, aki 
e nagyszerű munkára előfizet és aláírókat 
gyűjt. Magának örökké visszatérő lelki gyö­
nyörűséget szerez, másoknak pedig, lehelet­
ének, az élettel küzdőnek istápolójává lesz 

1 Eötvös József eszméit terjeszteni annyit 
tesz, mint a fölvilágosultság világát hinteni 
szét a népek millióira. Kölvilágosodott nem­
zet pedig megelégedett, virágzó és boldog 1 

Budapest, 1899. november 15-óe.
Az „Országos Eötvös-Bizottság“

elnökei:
Wlassics Gyula Jókai Mór Beötlii Zsolt

Díszei nökök:
Vaszary Kolos Széli Kálmán Gr. Károlyi Tibor

vánosan nyugtatványoztatnak — tisztelettel 
kérjük az elemi liunépiskola igazgatóságá­
hoz, vagy a leányiskolába e tisztelendő fő­
nöknőhöz küldeni.

\ erseezen, 1899. évi deczemlier 9-én.
A városi iskolaszék.

NAPI HÍREK.

Kérelem.
Versecz város iskolaszéke az idén is 

úgy, mint más években karácsonyfát kíván 
felállítani a tisztelendő nővérek vezetésére 
bízott elemi leánynépiskola munkatertmében 
oly szegénysorén fiú és leány növendékek 
számára, kiknek szüleik a szent ünnep al­
kalmából gyermekeiknek még legcsekélyebb 
ajándékot adni sem képesek.

Tisztelettel fordulunk tehát városunk 
nagylelkű közönségéhez, hogy fáradozásain­
kat gyámolitani, a szegény gyermekek ka­
rács on fáj a számára taneszközöket, ruhákat 
ajándékozni, vagy bár mi csekély összeg 
ajánlásával azok beszerzését elősegíteni szí­
veskedjenek.

A kegyes adományokat -- melyek nyil-

urak miért viselik magukat olyan illetlenül, 
hogy folyton nevetnek.

— Na aber der Herr Doktor ......
. . . der hat án Kopf . . . der fersteht-s ....

Gúnyosan néztek az ügyvédekre mintha 
mondták volna

s— Schauts Advokaten was verstehets ihr . . . 
da sán die echten, guten, Gesesze !!

A »Vater« meg a zseni törvény idéző csak 
fújták tovább, ha az egyik leült, felkelt a má­
sik .........

»Hogy a bikaistáló elkorhadt jászlait ki 
kell-e cserélni, erre vonatkozólag a »Vater.«-mi­
vel a magyar királyokból már kifogyott, áttért 
a külföldi törvényekre, emlegette hóditó Vil­
most, Eduard angol királyt..............

Valamelyik hamis ügyvéd, város atya el­
kezdett hangosan idézni

•'.......... »Eduárd király, angol király vág­
tat futó lován ..-..«

A Vater felvette a szót . . .
— Nem hogy vágtat futó lován Eduard . . . 

hanem a bikaistáló...........
Az egyszerű földmivelő városatyáknál is 

kezdett feltűnővé lenni a dolog.
— Warum sagt er . . . der König Eduard 

reitet auf sein Pferd . . . und unser Stierstall ... V
Utoljára az egész közgyűlés kaczagotl, és 

kaczagott azután hetekig a város és vármegve 
népe is, mindazok a kiknek fülébe eljutott a hi­
res törvényidézés históriája.

A »Vater« alig győzte fogadni a gratuláczi- 
ókat, a hamis prókátor népség öregje és ifja bu- 
csujárást rendezett a »Vater« vendégszerető há­
zánál. könyörögtek jogi tanácsaiért törvényért, 
paragrafusért persze közben megitták az öreg 
Cognacját, elszitták a jó szivarjait .... és lék 
maradt az utókorra az a száló ige:

«Úgy idézi Verbőczit, mint a Vater«

Milyen kédélyesek, kedvesek is voltak ab­
ban az időben a városi közgyűlések .... most 
.... most.... ki ért úgy a paragrafusokhoz ? I 
.... mint a hogy értett a boldogult »Vater«.

Az iskolázatlan hires zsenik kora is kezd 
lejárni, alig akad egy egy mutatóul a mai nem­
zedéknek ! 1 !

Református magyar istentisztelet. Tisziele- 
tes Szabolcs ka Mihály, a hírneves temesvári 
poéta, református lelkész, ma vasárnap délelőtt 
10 órakor a magy. kir. állami főreáliskola épü­
letében (uri-utezai szárny 1. emelet) magyar 
istenitiszteletet tart, melyről a híveket ez úton 
is értesíti az egyház gondnoksága.

Iskololátogatás. Sebészt ha Károly kir. 
tanácsos tanfelügyelő I. hó 27. és 29-én meg- 

j szemlélte a belvárosi fiúiskolát és a városi gyer- 
I mellkor leket. —• A mint megbízható forrásból 
I értesítőnek, a tanerők működésével teljesen meg 
i volt eleged ve és ezen megelégedésének meleg 
1 és elismerő szavakban adott, kifejezést.
I Eljegyzések. Grosz II. helybeli kereskedő
; és szállító kedves leányát Róza kisasszonyt el- 
i jegyezte Deutsch Rudolf temesvári kereskedő.
! Kitzinger Maliid kisasszony nyal pedig Sla- 
; deck István iparos váltott jegyet. Gratulálunk. 

Jubiláló törvényszéki elnök. E ö r d ü g h 
X irgil verseczi volt járásbiró, később temesvári 

! Ítélőtáblái biró, mémnarosszigeti törvényszéki 
I elnöknek huszonötéves szolgálati jubileuma al- 
I halmából a mármarosszigeti kir. törvényszék 
! múlt vasárnap diszülest tartott. Az ünnepi ülé­

sen a vidéki bíróságok is képviselve voltak s a 
nagyszám11 díszes közönség sorában megjelent 
Boszner Ervin báró főispán is nejével. Kuliék 
Elek biró lendületes beszédben üdvözölte a ju­
bilánst. Este az ünnepelt tiszteletére 150 terí­
tékű lakoma volt.

Változás a Csanádi klérusban. D esse w ffy
I Sándor megyés püspök Petrov its Emil úja rad i 
1 segédlelkészt Zádorlakra disponálla plébánosnak, 

egyben Kummerg ruber Sándor zádorlaki 
káplánt llidegkutra és Metzger Márton hideg­
kúti káplánt Uj-Aradra helyezte át.

Uj fögondnok. A temesvári ev. ref. egyház 
a múlt vasárnap tartott közgyűlésen töltötte be 
a főgondnoki díszes állást. Az bgybegyült hívek 

j általános lelkesedése között K o v á c* s Scbestvéii 
! Aladár mű széki tanácsos, műegyetemi rendes 

■ tanárt kiáltottak ki az egyház uj tűg'ondnokáuI.
Közgyűlés. Törvényhatóságunk rendes havi 

! közgyűlését 1. hó 9-én szombaton fogja meg­
tartatni.

Nemzeti színészet. A »Délvidéki sziniszövet- 
k«'zet« Böködy Antal igazgatása alatt álló színtársulata 
a a vasárnap fejezi lie előadásainak sorozatát városunk­
ban s innen Orsovára rántlul. Ila visszapillantunk a színi 
évadra, örvendetes eredményként kell felemlítenünk, hogy 
a társulataim ködösével több alkalommal kinyerte nemcsak 
a hazatias magyar intelligenezia, liánom a nem magvar 
anyanyelvű polgártársak elismerését is. a színházat ők" is 
többször látogatták. Sok jó előadást produktált a társulat, 
de volt több silány darab előadást is. Az izazgaló 
mindenben lartotta meg igérerét igy a hirdetett műsorból 
kimaradt az operettek közül »Kgyptom gvöngye« »A bolond« 

i — a népszínművek közül Knrucz furfang« : a vígjátékok 
közül »Mozgó fényképek«, Vasúti baleset« «Utazási válás 

I körül« a színmüvek közül: Henschel fufaros, Bűnös, Má- 
1 sodik feleség. Szent vagy őrül t< síb.

A kiadott heti műsorok is sok változást szenvedlek. I 
e miatt azután elmaradt a vidéki közönség ogv része. E»v I 
és ugyanazon darabol kétszer is adták bérletben, a szerep- j 
beosztás is sokszor tökéletlen volt. Nem gondoskodott a j 
direktor drámai hősnőről, a mely miatt a lugosi vezérem- I 
lettel bizonyára meg fog gyűlni a baja. Ezek a körűimé- | 
nyék működlek közre hogy a színház, látogatottsága nem j
mindig volt kielégítő s mint az igazgató jelenti _ deliczil-
lel távozik intim is mini távozóit nemcsak Oravicza és ; 
Fehértemplomból, mint hogy ugyancsak ű hangoztatja.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő egyesületé­
nek vezető férliai levonták a konsequeneziákat a dirckror 
magatartásáról A nevezett egyesület, biztosi ««U-i az J2U0 
frt bérletet, összegyűjtötte 'illetőleg a mi hiánv/otl be­
lőle azt kipótolta. 400 frt segélyt adott, azonkívül 

jegyeket vásárolt, * a direktor segélyezése cziméii ke­
rek z <fi frlotadott ki az idén a kél"színi évadban. Hokudy 
az egy 1 éti pénztárban levő n\ uglái szerint kapott :

1899 febr. 12-én jyo üt.
,, márezius 10.-é 200
- M 13-án jo j

1899 november 2.-án 204 frt.
e r 30-án 200

összesen 77(i frt.
az az 1552 koronát Ez olyan segítség, mint a minőt egyet- 
len szinügyi bizottság som ad a szövetkezett városokban 
Ezen az egylet erejét felülhaladó nagv ativagi áldozatok 
»00 frt. deficzilet zúdítottak az egylet'nvakiiba s oda jutott 
az egyesület, melynek más hazatias knb'ur czélokal K kell 
gyámoiilania, hogy a jövő színi évadban nem biztosíthatja 
többé az 2400 korona bérletet és iOU korona segélyt, a/ 
előadások számát valószínűleg redukálja. — i Egv és ügvan- 
azon publikum minden esztendőben megcsömörlik az egy é«

ug\anazoii daraboktól, melyeknek fő részéi szinte könyv 
nélkül tudja már.)

Szombaton „llipp van Winkle" a régi ismeri 
darab előadása jól inonI.

Vasár nap a ..Czigányban liokodi és liokodin 
minta alakítást nyújtottak, Igen jól voltak. Rajcsányi óé 
Bánfalvi is, s

Hétfőn ..Az oroszlánvadász" nagyobb közönséget 
vonzott a színházba, de a darab bizony nem nagyon elé 
gilotto ki a publikumot. Reviczky kitünően játszott, jók 
voltak mellette Szilágyi, Szalöki slb. A legjobb előadás 
volt a keddi, midőn a „Nagyzás hóbortjait" hozták szilire.
Ilöködy, Ileltainé. Mezei, Bánfalvi, különösen Takács M. 
sok j.il megérdemelt tapsokat aratlak.

Szerdán (2(>-ik előadás) Takács Mariskának, a 
társulat ezen dédelgetett kegyenezének julalomjátékáúl 
Ib-rczeg Ferenczéuik „IIá ro m testőr"-!! került szilire. A 
jiVaíni izandót tisztelői nemzeti szin szalagos pompás virá«- 
bokrátával lepték meg. Az előadás jobb is lehetett volna, 
l akáé s ugyan mint minden alkalommal úgy ekkor is 
kjjiinő volt jól játszottak Eruyei. Szilágyi és Mezei 
ti i ze I la is d ■ iUalánosiágo-tn msgsem ment úgy a darab, 
mint más alkalmakkor.

Csütörtökön. „A negyyoit éves kis leány" 
ment ni 'gle'v-t iseu pongyola e..ui-isb n. A darab ponyva 
ala való tiasztalanság. Nem tetszett senkinek. Közönség 
kevés voll, annak is elment a kedve a sz.inliázlátogatástöE 
Takács Mariska. Bánfalvi. K ínyei Holtai 11 el­
lő i n é és lakács láttak el a födi szerepeket. A semmiből 
ók som tudlak valamit csinálni.

Pénteken a z özőnvizelötti ..ií írom csórd kacsa*;- 
ii.in csak mókáztak a szereplők, csak a karzat melegedett 
tel néha néha egy kicsit. Tegnap szombatra Bokody és Bö­
köd yi ni jutalomjátékául ,,A szerelem bolondjáéit tűzték ki 
előadásra. Ma lesz az. utlosó előadás az „Arany kakas**

i * * '
Összefoglalva mindent, elmondhatjuk, hogy 

;t milyen jól indult a sezon, tt vége felé oly 
nagyon elposványosodott. El ment a publikum 
kedve, midőn Bokody igazgató mára szinlapon 
is sopánkodott. Tény pedig* az, hogy mióta 
\ erseezen magyar színészek játszanak - kü­
lönösen a szezon elején — soha nem járt 
ann\i közönség a színházba, mint most ez al­
kalommal. A társulatnak igen jó erűi vannak, 
sok kellemes estét szereztek, a színtársulat 
tagjai, a zenekar minden tőlük telhetőt el is 
követtek — a lchangoltság az elégedetlenség 
nem is miattuk eredt.

Hangverseny. Wosahlo A., a verseczi 
férlidalegylet karmesterének javára f. hó 10-én 
hangverseny rendeztetik ;i Glückinann-léle viga­
dóban, a midőn többek közt » l’iz leány egy 
ierj sem« operetté is színre fog kerülni. A 
műsorba — mint beszelik - magyar számot 
is lid log venni a jutalmazandó karmester, igy 
reményé lehet, hogy a magyar intelligenezia is 
pártfogolni fogja, a mi ellenkező esetben nem 
lesz valószínű.

Erzsébet - szobor. Román - Petráról írják : 
magasztos szép ünnepély folyt lo tegnap köz­
ségünkben. Boldogult Erzsébet királyné emlé­
keitek a község szobrot emeltetett s ezen szobor 
leleplezési ünnepélyének voltunk tanúi. Az ün­
nepségek lel 0 órakor az iskolai ünnepélylyol 
kezdődtek. Megjelent ezen a község előjárósága 
élen Knoll János jegyzővel, az iskolaszék és 
számos vendég. A tanulóifjúság gyászdalokat 
énekelt és alkalmi költeményeket szavalt magyar 
es roman n\elven. Az alkalmi beszédet Theorán 
Kumulus igazgató-tanító tartotta. A szépen sike­
rült s megható ünnepélyről az összes tanuló- 
üjusag a templomba vonult, hol ;i királyné 
lelkiüli véért gyaszmise volt. A zsúfolásig meg­
telt templomban ott voltak az alibunári szolga- 
bíróság es kir. járásbíróság tisztviselői Kajlái* 
kiszolgálóm és Kövér kir. járásbiró vezetése 
alatt A rekviem után hosszú processio vonult 
a szoborhoz, lit Murgu Péter plébános bőszen - 
lelle ti mellszobrot és szép egyházi szónoklatban 
intette az óriási nepfümeget a kegyelet ápolá­
sára. A leleplezés után Szakosán Péter közs. 
tiinito magyar nyelven, l'hcorcán Romulus 
ig.-tanitó pedig román nyelven tartottak ledü- 
letes beszédeket a nap jelentőségéről. Erre 
K aj tár Jenő bibi ró a lakosság nevében átadta a 
szobrot a községi elójáróságnak, melynek ne- 
W'lien Ki toll jegyyző igerte a szobor kcgyclotes 
megőrzését Ezek után a körménél ismét visza- 
\onult ;t templomba. Délután 1 órakor a ven­
degek tiszteletére ebed volt a községháza tanács­
termében.

A helybeli „Szrbsztvo" múlt csütörtöki 
szamába a következüket Írja: ...Mi lapunk egyik 
számában bővebb tudósítást hoztunk arról, hogy 
1X huvaliskolai tanul<> temetése alkalmával a 
helybeli reáliskola énekkara magyar nyelven 
énekeltek gyaszdalukat és a miatt ;t fimktiónáló 
lelkésznek mszalásunkat fejeztük, ki hogy ezt 
megeegndte. Ezen hirünket a helybeli Délvidék 
s/.i irol-s/óra fordítva egy malicziózés jegyzettel 
kiserte. hogy jobban tennénk, ha arra töreked­
nénk hogy templomunkban a »Gott erhalte« 
helyett a magyar »Hymnus« vagy »Szózat« éne.



'

kellessük. —- Milyen szerény a »Délvidék«. Azi 
akarná, hogy dobjuk ki a »dull erhalle.-| \j, 
ez igen szép! line ill van szinodunk, lord üljön 
kérelmével ahoz. Hogy nálunk a »(Joli erhalle«.t 
éneklik, köszönhetjük a szent szinodustmknak.« 
A »Szrbsztvo« kollega udvarias kérelmének 
szives készséggel teszünk eleget és felhívjuk a 
szent szinodus figyelmét arra, lmg\ szent István 
birodalmában ne tiltsa cl a magyar éneklést a 
gór. kel. hitű emberek temetése alkalmával, (Azt 
állítja a »Szrbsztvo«, hogy eltiltotta)' és a 
»Gott erhalte« helyett énekeltesse inkább a 
»llymnust« vagy a »Szózatot«. Reméljük, »le­
lesz elégedve velünk a »Szrbsztvo«, imgy k(V 
résének eleget tettünk.

A temesvári kereskedelmi és iparkamara
múlt hó 30-án ülést tartott Todeschi János el­
nöklete alatt. A gyűlés elején örömmel jelen­
tette az elnök, hogy az »Első dél magyarországi 
kalapgyár«-nak immár végleg biztosított alapi­
tusa, mely a kamara elnökségének kozdeménve- 
zése és közreműködésével ment végbe. ‘ A 
vállalat sikere a kormány és Temesvár sz. kir. 
város által nyújtott kedvezmények folytán fel­
tétlenül biztositottnaktekinthetö, de garancziát 
nyújt e részben a vállalkozó gyárosoknak min­
den kétségen felül álló szakképzettsége és ho­
ni tása is. Neukomm Bálint verseczi gyáros ez ég 
idevágó panasza folytán határozatba megy. hogy 
a szeszből készült cognacnak ilyen gyanánt 
való kötelező megjelölése érdekében a kor­
mányhoz felterjesztés fog intézteim, a kamara 
indokolt felterjesztéssel fog járulni a kereske­
dő lm ügyi kir. miniszterhez a kamarai tagok 
részére engedélyezendő mérsékelt vasúti jegyek 
érdekében.

Lanka Gusztáv jubileuma. A Lauka jubile­
umot rendező bizottság elhatározta, hogy a ve­
terán poéta üt) éves írói működésének évfordu­
lóját folyó évi deczcmber hó 12-én üli megs 
arra meghívja az összes irodalmi társaságokat. 
A bizottság ez utón is felhívja azokat, a kik­
nél ivek vannak, hogy legkésőbb dcczember ü-ig 
küldjék be, a rendezőség (dr Brájjer Lajos 
szerkesztő) címére.

A lugosi magyar szinügygy ámolitb-egylet
hétfőn Lúgoson, Bogány Károly főispán elnök­
lete alatt választmányi ülést tartott, melyen tár­
gyalták Bukódy színigazgatónak 500 Irt. segély 
iránti kérvényét. A segélyt nem engedélyezték 
ugyan, de utalványoztak neki 500 Irinyi köl­
csönt. Elhatározták továbbá, hogy a lugosi színi 
idényt már az uj szinház-épületben nyitják meg.

A verseczi iparos dalszövetség f. hó 0-én 
hangversenynyel egy be kapcsolt lánczeslélyl ren­
dez a »szöllővenyige« helyiségében. A kiadott 
műsoron hiába kerestük - egyetlen magyar 
számot sem találtunk, a mi tekintettel arra, 
hogy a szövetség tagjai közt sok a hazaiias 
ember öreg hiba.

Neukomm és a rendőrség. A »Léim. Köz­
löny« bői vesszük át a következő sorokat: Tud­
valevő, hogy Neukomm Antal verseczi kútfúró 
pécsi mutatványaival, melyekkel magánkörben 
s a kaszinóban bámulatra ragadta a meghívott 
vendégeket, a belügyminiszter által 1805-ben 
kiadott rendelet ellen vétetett. A rendőrkapi­
tányság ötven forint fő- és ötven forint mellék­
büntetésre ítélte. Neukomm Jobszt László dr. 
ügyvédnek, mint meghatalmazott képviselőjének 
a száz forintot megküldte azzal a kéréssel, 
hogy fizesse le. Noha lölebbczéssel élhetne 
úgymond — ezt nem teszi, mert nem akarja 
huzni-yonni az ügyet. Mentségéül azt hozza föl, 
hogy ő nem hipnotizált; tehát nem is követett 
el kihágást. Az ő produkezióit inkább lehelne 
neu komm izmusnak nevezni, mint hipnotizmus­
nak, annyira eltérő és eredeti a módszere. U 
nem ejti médiumát hipnózisba, hanem ébren 
hirja rá őket, hogy akaratát kövessék s valónak 
tartsak azt, a mit ő nekik mond. Ez az okos­
kodás azonban aligha segített volna Ncukom- 
*n°n, mert akárminek nevezi is az ő műveletét, 
végeredményében ugyan az. a mit a belügy­
miniszter megtiltott.

Megkéselt csizmadia segéd. A múlt pén­
teken este tánezórát tartottak a Dobai-téle ven­
déglőben. A publikum német burschokbol es 
szerb mesterlegények és inasokbéd került ki. 
Dotrovits Eerencz 15 éves német bursch na­
gyon összckülombözött ez alkalommal R ad i I y o- 
vits Szvetozár lü éves szerb csizmadia legény 
nyel és egy bicskával balmellén a szív tájékán 
megszórta, A sebesülés életveszélyes. \ vere­
kedésben a nemzetiségi gvülülküdes is szerepet

Piaczi árak Verseczen. Búza 6.75 7.11), 
kétszeres 5.77—ti Irt- Árpa 7.75—5 írt. Zab 
•') 3.40. Kukorieza 3.20 -8.50. Zsir 46 kr Mar- 
hrlius 46 kr. Gzukor 48 kr.

Nagy jótékony sorsjáték a budapesti Po 
'•klinika javára A közönség elé azon ritka alka­
lom nyihk, hogy kicsiny összeggel áldozhat a 
jótékonyság oltárán, s a mellett megnyitja ön- 
inaga előtt bortuna istenasszony aranynyal telt 
bőségszaruját. A budapesti Polinika javára ren­
dezett jótékonyczélu sorsjáték necsak arra tö­
rekszik, hogy az egyesületnemes jótékony czéljalt 
szolgálja, de egyúttal a játék olyan esélyei 
nyújtja a résztvevőknek, a minőhöz hasonlókat 
semmiféle hasonló vállalat eddig nem nyújtha­
tott. A sorsjáték, melynek hat húzása 1900. 
január -1-től marczius (3-1 káig megtörténik. — 
egy 100.000 koronás, s 5 egyenként 2ü,000 
koronás főnyereményt, azonfelül még nagyszámú 
5000 koronáig terjedő kisebb nyeremények tar­
talmaz, A legnagyobb lehetséges nyeremény 
azonban 200.000 koronára rúg, minthogy az 
összes sorsjegyek, még a már kihuzottak is részt- 
vesznek az összes húzásokban, minek következ­
tében, ha a szerencse kedvez, meg lehet ütni 
egy sorsjegyei mind a hat főnyereményt A 
nyerő kívánságára a nyereményeket 20% lovo- 
nasal készpénzben kifisetik. A sorsjegy — mely 
minden rendes elárusítónál kapható, — csak 1 
koronába (50 kr.) kerül.

A patikák reformja. Jelentékeny reform 
készül a gyógyszertárak ügyében. A reform leg­
fontosabb része, hogy a patikákat a jövőben 
nem a belügyminiszter, hanem a városok, vagy 
a megyék közigazgatási bizottsága fogja enge­
délyezni. Ez valószínűleg' veget lóg vetni azok­
nak a mizériáknak, a melyek sok kezdő és tö­
rekvő gyógyszerészt elkeserítettek. A készülő 
reform öle általános érdeklődéssel tekint a 
gyógyszerész világ.

A Horgony l’ain-Kxpoller igazi, népszerű háziszvrr- 
letl, mely számos csatádban már több min 27 év óta min­
dig készletben van. Halfájásnái, csipfájdaioni, fejfájásnál, 
köszvénynél, csuznál slb.-nél a Horgony Pain-Expelterrel 
való bedörzsölések mindig fájdatomcsiliapiló hatásuaknak 
bizonyultak, sőt járványkórnál, minő: a kolera, hányóhas- 
folyás, az alteslnek Paiu-Expellerrel való bedörzsOlése min­
dig igen hasznosnak bizonyult. Ezen kitűnő háziszer jó 
eredménynyel használatot bedurz.sö lés ként az intiuenza 
ellen is és 40 kr.. 70 kr.. és t irt, üvegenként! árban a 
legtöbb gyógyszertárban készletben van. hanem bevásárlás 
alkalmával mindig határozottan: mint »Riebtcr-félo ilor- 
gony-Pain f.xpolier vagy »ítichtcr-fvie ilorsony hain-iJ- 
niniciit« kérendő és a »Horgony« védjegyre kérünk tigyelní.

A Mariaczelli Gyomorcseppek kipróbált, 
kitűnő, telfvissitő és erősítő halasukkal ;i gyo- 
morgyengeségeknc 1 és szorultságnál a népek 
minden osztályánál nemcsak nagy kedvelt­
ségire k örvendettek a múltban, de kedveltsvgük 
még jobban-jobban növekszik. A Máriazelli 
gyomorcseppek egy régi kipróbált és őrzött 
reczept után a legjobb anyagokból készülnek 
s minden gyógy tárban kaphatók. Figyelmeztet­
jük olvasóinkat, hegy bevásárlásaiknál figyelje­
nek a lapunk hirdetési rovatában feltüntetett s 
a valódiságul mutató rajza, védjegyre, aláírásra, 
hogy igy igazi hamisitat lám gyumoreseppet 
kaphassanak.

A testi bajok, betegségek, különösen az. </.i nedves, 
hideg időjárásai lépnek fel meghűlések kő,ellaviébee. Ezek 
gyors ellensúlyozására szükséges, hogy gonü <í.■ • ; i iá­
dén család oly liáziszcrröl, mely e hajuk eu\ i,iie.-él. ayó- 
gyitás eredményezi, liven, \aloságos iifizi ál!.;i-t képező, 
elismert rendkívül jó hahisau szer a Brázay Kálmán sós 
borszesze, melynek tiasználatö sok ezer bizonylat szerint 
gyors enyhülést és góvgvulást eredményhez meghűléses ese­
tekben. iXátha, fejfájás, csuz és közvény ellen bedürzsöJés 
fül vagy fogszakvaUtsn.il vattára öntve bvdugás. szemka- 
tarusriái a szende j bedéu-zsöiése és vízzel keverve a szembe 
ssöpegtetése által köztudomás esel ismerés szeri ml rendkí­
vül gyors és jó hatása van. Brázay Kálmán sósborsze 
szót más készítményektől az üvegen látható czimkéről lehet 
megkülönböztetni, melyen Ará/.m Kálmán, Muzaumkörut 
23 sz. a házának képe, s a líf. és 20. védjegy szám van 
feltüntetve.

Közgazdaság

Louis Frangois és társa
cs. és kir. udvari szállítók 

pezsgőgyára Budafokon.
A in agya p ezsgő bo r-gy á rtás terén, a mely 

egyike a legfiatalabb, de legnagyobb remények­
re jogosító iparágnak, legkiválóbb helyet fog­
lalja el Louis Francois és társa ezég, a buda­
foki nagy pozsgőbor-gyár tulajdonosa.

Ki nem emlékszik ezeréves kiállításunkra 
ama pittorcszk épitményro, hol bájos arczu övök- 
ké mosolygó 11 él)ék öntögették poharakba a ha­
zai gyártmányú pezsgőtt — Királyunk, 1896. 
október 10-én szintén kitüntette a ezéget láto­
gatásával, a mely alkulommal a ezég főnöke

engedőimet kapott arra, hogy felséges királyun­
kat megkínálja kitűnő Grémant-Roso pezsgő­
borral, e ezég legkiválóbb gyártmányát. Megíz­
lelése ulán királyunk teljes megelégedését fejez­
ve ki mondván : »a bor jó, igen jó« !

1 iárom ev múlt cl azóta, a mely elég* nagy 
idő egy rohamosan dő fejlő iparvállalat 
történetében. — Es az idő meg is mutatta, hogy 
nem kell báltérbe szorulnia a magyar pezsgő­
gyártásnak a franczia mögött, hogy igenis mél- 
tankoljak a magyar ipart, elismerik, fogyasztják 
a magyar pezsőf. Francois ős társa leküzdötték 
a kezdet nehézségeit és ma már joggal vehetik 
lel a versenyt bármely hasonló franczia gyárt- 
manynyal. A tulajdonos Frangois Lajos, a 
pezsgőbor gyártás elméleti kellékeinek és gya­
korlati titkainak alapos ismerője, Paholszky Jó- 
zse! a ezég társa 1889. évben elhalt és igy a 
gyártelep egyedüli tulajdonosa: Francois Lajos.

Louis Francois Reimsben született és a fia 
de Montigny gróf pezsgőgyárának 30 éven át 
volt üzletvezetőjének Philippe Francoisnak. Is­
mereteit a pezsgőgyártás terén Roederer és 
Mummnál szerezte, kiktől 1882-ben hazánkba ke­
rült. Vizsgálódásai meggyőztek, hogy a magyar 
bor épp oly alkalmas a pezsgőgyártás czéljára, 
mini a Iranczia és 1886-ban megnyitotta apósa 
társaságában pezsgőbor gyárát. Azóta Frangois 
testestől lelkestől magyarrá, sőt oly lelkes ma­
gyarrá lett, hogy a német nyelvet — melyre 
üzleti összeköttetéseiben nagy szüksége volna 
- egyatalan nem, a magyart pedig perfekt el­

sajátította es 1895- ben a magyar állampolgári 
esküt is letette.

A gyártelep Budafokon van 52.000 négy- 
sz,,g meter területén. Fekvése elragadó, valósá­
ét<IS ids paradicsom. És a gyárban minő eleven- 
ség. minő élet. Itt a sajtókkal kipréselt szétlő­
néd vet osztályozzák, hogy az erjedés gyengébb 
a bor nagyobb alkoholtartalmú legyen. Itt pa- 
laczkokat bedugaszolják aczcldróttal elzárják, 
hogy így az erjesztőhelyiségbe fektessék, ott a 
tulajdonos öcscse frangois Cesar személyesen 
végzi a legnehezebb, mert rendkívüli ügyes­
ségei kívánó munkát, a degorgement-t, mely 
a/, aljnak eltávolításában es abban áll, hogy a 
dugót ügyesen kiugratja és a ki tóduló bor az 
aljat magával ragadja. Még nagyon sok fázisa 
van a pezsgőkészítésnek, melyeket e helynek 
szűk voltára való tekintettel elő nem adhatunk.

A leiről lak után azonban tudjuk, hogy a 
Francois pezsgők nemcsak az egész országban 
üo mielőbb világhírű közkedveltségnek fognak 
oi \ endeni. nem hiány óznak egy vendéglő vagy 
házigazda asztaláról sem és külföldre is eljut­
ván. hozzá lógnak járulni a folyton emelkedő 
s mindinkább virágzó magyar pezsgőgyártási 
ipar dicsőségének emeléséhez.

¥asuti menetrend.
Fehértemplomból érkezik:

4'49 reggel, IV15 délben, 5*57 este.
Temesvár felé indul:

4'o4 reggel, 11*20 délben, 6*26 este.
Temesvárról érkezik:

8 27 reggel, l'.'iti délután, 10'23 este.
Fehértemplom felé indul:

8*37 reggel, 4-44 délután, 10*33 este.
üecskerekröl érkezik:

9 50 reggel, 904 este.
Becskorak felé indul:

reggel, 6*45 este.
Pancsováról érkezik :

7 37 reggel, 5*28 délután.
Pancsova felé indul:

8'45 reggel, 6*40 este.
Lúgosról érkezik:

7'52 reggel, 6"20 este.
Lúgos felé indul:

3'U0 reggel, 1*25 délben.
Jaszenovárol Oravicza felé indul:

9 25 reggel, 5'30 délután, 11*10 este.
Oraviczaról Jaszenova felé indul:

8'35 reggel, 315 délután, 2*25 éjjel.
Temesvárról Arat! faló indul:

8'20 reggel, 2*00 deluia i, 9 10 este.
Vojtekröl Nem Bogsán felé indul:

7*80 reggel, 3 31 délután, 9 25 este.



Nyilttér.

I

Selyem damaszt
75 krtól 14 írt 65 lcrig méterenként, — va­
lamint fekete, fehér és színes Henneberg- 
selyem 45 krtól 14 fit 65 kiig méterenként, 
— a legdivatosabb szövés, szin és mintá­
zatban. f‘rivíit-i'og,v«*zlókiinIt pósta- 
bér és vámmentesen valamint házhoz szál­
lítva, lulntttkat pedig póstalor- 

dulflival küldenek,
lleimeberg <*. selyemgyftrai (cs.
és k. udvari szállító) Zürichben. Ma­
gyar levelezés. Svajczba kétszeres levél­

bélyeg ragasztandó.

Versecz thjf. város tanácsától.
11622. szám — 1899.

Pályázat.
Versecs város törvényhatóságánál az évi 

600 frt lizetóssel javadalmazott gépészt állás ki­
nevezés utján élethosziglan betöltendő.

Ezen állást csak oly egyén nyerheti cl, a 
ki magyar honpolgár, a 4L), életévet még túl 
nem haladta és stabilgépészi bizonyítványt tud 
felmutatni.

Az eddigi gyakorlatot és a nyelvismeretet 
is kimutató pályázati kérvények legkésőbb f. é. 
deczember hó 15-óig Versecz város polgármes­
teri hivatalához benyújtandók.

Verseczen 1899. évi november hó 10.-én.
Seemayer.

kir. tanácsos, polgármester.
—rtfB.yanrr#-tta»

10.159. szám. — 1899'

Hirdetmény.
Ezennel közhíré tétetik, hogy mindazok, a 

kik az 1900. évi ujoncz állításra mint l.-so. Sí.-ik, 
3.-ik korosztálybeliek vannak felírna vagyis a 
kik az 1879. 1878. és 1877-ik években születtek, 
kötelezve vannak a városi katonai ügyosztály­
nál az összeírás! jegyzékbe leendő felvételé vé­
gett a nélkül hogy külön szóbeli vagy Írásbeli 
felszóllitást várnának és tekintet nélkül arra, 
vájjon verseezi illetőségüek-e vagy sem, legké­
sőbb november hó vegéig személyesen megjelenni, 
vagy Írásban jelentkezni, mert ellenesetben a 
mulasztás hátrányos következményeit a véd tör­
vény 35-ik §.-a szerint maguknak tulajdonít­
hatják.

Versecz város tanácsának 1899. évi szep­
tember hó 19-én tartott üléséből.

Polgármester szabadságon:
Weifert liíiroly, főjegyző.

Gyökeres és sima

szőll <> vessző-eladás.
Nagyságos Kassel Zsigmontl úr Nagv- 

szredislyei szóllőtelepéről, a következő gyökeres 
sima szőllővessző eladó: Turmind Febőrszaszia 

Ulosz sirling Kreaczer Nagyburgundi Oportó és 
vegyes csemege fajok.

A gyökeres vesszők kétévesek erősek pc- 
ronosppra és jégveréstől mentesek, fajtiszták.

Ara a gyökereseknek helyben átvéve ezre 
8 frt. a sima 3 frt.

Bővebb felvilágosítást a gazdasági intézö- 
s égnél Nagy-szredistyén nyerhető.

3163 sz. — 1899 tlkvi.

Árverési hirdetmény.
. • ,A ve»«Á kjf- jbiróaág mini tkvi hatóság közhírré
NikiiI■, °Pi t bajknvics István verseezi ügyvéd javára JNicold István [kis-Zsáim lakos elleni végrehajtási ügv-

12361. szám — 1899.

Hirdetmény.
Az 1876. évi VI. t.-cz. 5. §-a értelmében 

ezennel közhírré tétetik, hogy Versecz város 
törvényhatósági bizottságának f. évi deczember 
hó 9-énetartandó rendes havi közgyűlésen a köz- 
igazgatási bizottságnak őt tagja 1900- 1901. 
évekre leendő megbízással fog választatni.

Verseczen, 1899. évi november hó 28-án.
Seemayer,

kir. tanácsos, po garnierter.

ben 225 frt, löki* ennek 1898 évi okluber hó 24-líil 
járó 5 °/0 kamuija 20 frl lő kr. és 8 frl Iá kr. eddigi, 
valamint (I l'rlhen megállapitoll jelenlegi költség lm óbbá 
csatlakozást nyeri m. kir. állauikincstár javéira 218 Irt 
07 kr. töke és jár továbbá Kalina lérj. Vászku Katalin és 
Kalina szül. Koszla .1 nliánná kis/sáini lakosok javéira Iá 
frt. 80 kr. töke és jár. továbbá kk. Olgya Dragina Ijiszsáaii 
lakosok javá 'a Iá fi t I (I k r. töke és jár végül vsatíakozásl nyeri 
Dr. Vopovics Miklós verseezi Ügyvéd J ivóra 32 frl. Ilii kr 
töke és jár. kielégítési végeit végrehajtani kérelmére az ár­
verést a 2291/99 szánni árverési liirüelinéiiynyel egyez, en 
újólag elrendelte.

A fehérlemplomi kir. törvényszék területén felt vél s 
a Kis-Zsám község 4 sz. tjkvben irt A I (6—6) hr. és 
3 ossz. sz. bel telkes ház továbbá a 178 (8.12—843) és 927 
hr. sz. ingatlan s a hoszfitnrtozó egy hold legeiéi 1924 
írtban megállapiltol kikiállási-árban 1900 évi január hó 
13-án délelőtt 9 órakor Kis-Zsámon a község elöljáróság 
irodájában megtartandó nyilvános árverésen következő felté­
telek alatt fog eladás alákerülni u. in..:

1. Ha a megállapított kikiállási áron felüli ígéretet 
senki som tenne, az árverésre kit űzött ingatlan a kikiál­
tási áron alól is eladatni fog.

2. Árverezni kívánok bánatpénzül tartoznak az in­
gatlan becsárának 10%-ál vagyis 102 frt. 40 krt készpénz­
ben vagy az 1881 t.-cz. 42 §-ában jelzőit árfolyammal 
számított s az 1881 november 1-én 3333 sz. a keit J. M. | 
R. ti §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül- ; 
dőlt kezéhez letenni, vagy az 1881 évi LX t.-cz. 170 S-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt időleges 
elhelyezéséről kiállított elismervényt álszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alall a kir. jbiróság tkvi irodájában és a kőzs. elöljáró­
ságnál megtekinthetők.

Kir. járásbíróság mint tkvi hatóságnál.
Verseczen, 1899 évi november hó 8-ik napján.

Trucza, kir. aljbiró. í

170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt 
időleges elhelyzéséről kiállított elismervényt álszulgállat-ii.

Az. árverési felléleh-k többi pontjai a hivatalos órák 
aluli a kir. járásbiniság tkvi irodájában és a község elöl­
járóságnál meglekinllielők.

Kir. járásbíróság mint Ikvi halóságmí1 
\erseczen, 1899 évi oki ober hó 31-én.

Trucza, kir. aljbiró.

Mariazelli 
Gyömorcseppek

Z-ri'-V: "V •: <ti.iii'3E87.'73
nagyszerűen míiködik a Gyomor min- 

külimanKa den betegségénél
ßx fttcaty' egy régi, kipróbált nélkülözhetetlen 

házi és nópgyógyszer
az étvágytalant áj, gyomorgyeugesóg, nehéz lélegzetvé­
tel, savanyu biifögés, kolika, gyi morégés, túlságos nyál- 
kaolválasztás, sárgaság, undorhányás, görcsök ésszorú- 

lás ellen.
Főfájásnál, a gyomor megterhelésénél i étellel, 

'(állni 1 giliszta és májbetegségnél kipróbált gyógyszer, 
lá-en f.'imiebhi betegségeknél a Mariazelli cseppeket 
«vek lila sikerrel használják, melyről sok száz bizo­
nyítván y kezeskedik. Egy üveg áiu használati utasítással 
-10 kr. Duplaüveg, 70 kr. központi raktár
Rrflíiv R’iirnlír gyógyszertár a Magyar Király
OldUy ílttlüiy, h()z Wieil| , Eleischmaiki i

Kapható minden gyógszcrlárban.

J;:, Török József, VÄttÄS
Hichlcr-fcle ^a s

8845 sz. — 1899 tkv.
Árverési hirdetmény.

A verseezi kir. jbiróság mint tlkvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Dr. Popovics Miklós verseezi ügyvéd által 
képv. Borko férj. Stanics Elena belgrádi lakosa javára 
Zorka Ulia kustélyi lakos elleni végrehajtási ügyében 50 
frl. tőke ennek 1895 évi október hó ö-től járó 5% kamatja 
37 frt 15 kr. és 7 frt 65 kr. eddigi továbbá 5 fiiban jelen­
leg megái lapított költség, kielégitésegett az árverést elrendelte:

A fehértemplom! kir. törv.-szék területén fekvő s a 
Kastélyon közsék 426 sz. tjkben irt Borka Iliin és Mi- 
loje Constantin nevén álló A 1 480 hr. sz. és 408 ossz. 
beitelkes ház továbbá az 1261/b, 1586, 2236 és (7473 —7474) 
hr. sz. ingatlanból Borka illiát megillető rész 308 írtban i 
megállapított kikiáltási árban 1900 évi január hó 2-án j 
délután 2 órakor Kastélyon a község elöljáróság irodában j 
megtartandó nyilvános árverésen következő feltételek alatt j 
fog eladás alákerülni u. m.:

1) Ha a megállapított kikiáltási áron felüli Ígéretet 
senki sem tenne az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

2) Árverezni kívánók bánatpénzül tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át vagyis 30 forint 80 krajezárt 
készpénzben vagy az 1881 t.-cz. 42 g-ában jelzett árfolyam­
mal számított s az 1881 nov. 1-én 8333 sz. a kelt i. M.
R. 8 §-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, vagy az 1881évi LX. törvénv-czikk

6
1

° 0

'/ürgony-Pain-Expsller
Liniment. Capsici coinp

Ezen hírneves háziszer ellonfállt az idő 
negpróljálástmak. mert már több mint 30 

5 v óta megbizhaio. fájdalomcsillapiló be- 
j! dörzsölésként alkalmaztat k köszvenynél, 
j csóznál, tagszaggatásnal és mcgliil éleknél 
I is az orvosuk altul bcdöizsülosokro is 
I mindig gvakrabban rendeltetik. A valódi j 1 lurgony- Pain-Ex polier, gyakoi tn Horgony-'1 
jj Einiment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
S hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
j epy háztartásiam sem kellene hiányozni. 
I -ló kr., 70 kr és 1 frt. üvegenként! árban 
I majdnem minden gyógyszertárban készlet- 
I ion van; főraktár: Tűrök József gyógy- 
., zerésznól Budapesten, Bevásárlás alkalmá- 
, • ni igen óvatosak ! gyünk, mert több kiseb- 
i herti kii utánzat van forgalomban. Ki nem. 
j i karmegkárosodni, az minden egyes üveget 
í ..Hornény" védjegy és Richter ozégjögyzés 
I nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.
I IUCHTER F. AD és társa, RUDOLSTADT

cs. és kir. udvari szállítók.

© c- # © @ © 4) 6" O «! « &

Ha őszül a haja
használja se

m°l\ nem hajíssíö, de oly vegyi hatású szer, mely rövid 
ideig való használat után a haj eredeti színéi adja vissza.

ff

Ara üveg-enkint 1 frt.

Béla. udvari szállító
gyógyszertárában

Budapest, V., Hold- és Nagykorona-utcza sarkán.
I írt. 30 kr. elöleges beküldésével bérmentve.

A ICirehner-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása Versecz.
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